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Povojni časopis “Il Tricolore”





25. aprila 1946 so v celotni Italiji slavili obletnico konca voj-
ne. V Nadiških dolinah pa ni bilo tako: »Leto svobode je že 
minilo. NE PA ZA NAS. DO OSVOBODITVE ŠE NI PRIŠ-

LO! Tam v balkanskih brlogih še vedno rjove strahotna pošast, ki s kremplji 
išče svoj plen in usmerja svoj požrešen pogled na nas in na našo zemljo. Enega 
sovražnika smo pokončali, z drugim, še strahotnejšim, se moramo še boriti in 
ga premagati. MORAMO PA SE Z NJIM BORITI IN GA PREMAGATI V IME-
NU ITALIJE! Le takrat bo za nas prišla Osvoboditev!«

Na to opozarja prva stran tednika “Il Tricolore”, tajnega ultranaci-
onalističnega časopisa, ki so ga objavljali od junija 1945 do avgusta 
1946, najprej razmnoženega na ciklostil, nato pa tiskanega. Sprva je to 
bilo glasilo bataljona “Erbezzo” (odreda 7. brigade “Osoppo”, ki je bila 
ustanovljena sredi aprila istega leta pod poveljstvom Alda Specogne), 
nato pa, ko so partizanske enote bile uradno razpuščene s slovesno 
predajo orožja v Vidnu 24. junija 1945, je izhajal pod imenom “Voce 
dell’Erbezzo”.

Če bi tudi časopisi imeli svojo osebno izkaznico, bi tisto časnika “Il 
Tricolore” zagotovo predstavljala ta izjava, ki ne dopušča dvomov ali 
nedoločenosti: pravi in edini cilj, ki si ga časnik zastavlja, je obramba 
domovine pred slovansko-komunističnim barbarstvom.

Malodane vsaka številka ponavlja z vztrajnim bobnanjem – za to, da 
bi se bralcem dobro vtisnil v spomin – refren brutalnosti in zverinskosti 
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slovanskih narodov, njihove kulturne in civilne manjvrednosti, kateri 
se zoperstavlja višja italijanska civilizacija. Rdeča nit, ki ji sledi, je po-
vezana v prvi vrsti z gotovostmi italijanskega meščanstva XIX. stoletja 
– ki je prevzelo vlogo, da to večvrednost teoretizira in kot prvo straši s 
“slovanskim barbarstvom” – nato pa s posledičnimi političnimi ukrepi, 
ki jih je italijanska država udejanjala od leta 1866 dalje, da bi doseg-
la pospešeno italijanizacijo Slovencev – z namenom, da bi “dvignila” 
kulturni in socialni nivo teh “nazadnjaških” državljanov – in nazadnje 
s fašizmom, ki je skoval in vsilil dvojico “slovanski-komunističen”. To 
pomeni, da so vsi Slovani komunisti (ta teorem bo uporabljen v svoji 
popolni obliki v zvezi s “slovanoljubnimi” duhovniki), da je komunizem 
maska, za katero se skriva slovanski nacionalizem, da je komunizem 
izum Slovanov (kar naj bi dokazalo dejstvo, da se je “komunizem rodil 
v Rusiji”!!!) oziroma neka oblika panslavizma.

V pomoč Titovim drhalim deluje enako nevarna notranja peta kolo-
na, ki jo sestavljajo odpadniki in izdajalci, oziroma komunisti in gari-
baldinski partizani, ki jih je treba razkrinkati in se proti njim bojevati 
na vse načine. 

Tudi postavka o dvojnem, notranjem in zunanjem, sovražniku sledi 
nepretrgani črti, tokrat se izraža v stališčih, ki jih je nekoč stalno zago-
varjal poveljnik Bolla, po katerem se je bilo treba boriti tako z očitnim 
sovražnikom (Nemci in republikanci) kot s prikritim sovražnikom (sloven-
ske in garibaldinske čete).

Pot časnika »Il Tricolore« 
Pred nekaj leti – leta 1990 – so v arhivu Osoppo v videnskem se-

menišču odkrili 37 strani dolgo poročilo o “Organizaciji O”, v katerem 
je polkovnik Olivieri orisal korake tajne poti, ki je segla do preddver-
ja “Gladija”: obnovitev “Osoppa” (januar 1946), ustanovitev 3. korpusa 
prostovoljcev za svobodo (“3° Corpo Volontari della Libertà”, maj 1946), 
preimenovanje v Prostovoljce za obrambo italijanskih mej VIII (“Volon-
tari Difesa Confini Italiani VIII”, april-maj 1948), ustanovitev “Organi-
zacije O” (april 1950).

<
Il Tricolore,
št. 4., 24.6.1945,
str. 1.
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Sile, ki so se strnile okoli časnika “Il Tri-
colore”, se bodo umestile znotraj tega pro-
cesa, ki bo podtalno spremljal pot, po kate-
ri se je podal “Il Tricolore” in ki jo je mogoče 
grobo povzeti v dve glavni fazi. Ti sta prvo 
junaško obdobje šibkosti, ki se uresniču-
je v obrambnih držah, povezanih s slepo 
ofenzivo, ki pa se v bistvu ustavi pri pole-
mičnih iztočnicah, in drugo premišljeno 
obdobje moči, za katero so značilni jasno 
pretehtane in usklajene pobude in konkret-
ni napadi, ki odražajo doseženo rast znot-
raj trdne strukture, ki je zagotavljala dobro 
zaščito.

Vse se začenja z “demobilizacijo”, ko je 
bil bataljon “Erbezzo” junija 1945 razpu-
ščen in je bila zarisana bodoča pot: »Razlogi 
za naš prehod od vojaškega do civilnega življe-
nja so jasni: potem ko so izginili sledovi okupa-
torjev in se je zmanjšalo bahaštvo tistih, ki so 
brez nobene pravice postavljali zahteve po naši 
zemlji, je to, da se morajo naši oddelki razpus-
titi, povsem naravno.« Zraven stoji natančno 
opozorilo: »Ko bo naša domovina spet v nevar-
nosti, bomo pripravljeni, da se vrnemo s trikolo-
ro in mušketo, zlasti pa z našo vero.«

Takoj za tem piše: »Ker ima Osoppo nalogo 
in cilj, da brani neokrnjenost italijanske časti, za 
domoljube borba še ni končana. Čreda zunanjih 

Il Tricolore,
št. 4., 24.6.1945, str. 2. 

<
Il Tricolore,
št. 5., 1.7.1945, str. 1.
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sovražnikov, ki jo podpira kakšen izdajalski element, grozi naši zemlji, našim pra-
vicam nacionalnosti.« Če bo naše žrtvovanje potrebno, smo pripravljeni 
drago prodati svoje življenje.

Vojaški ustroj je torej še naprej deloval v tajnosti in nekaj mesecev 
kasneje (začetek aprila 1946) se je pogled spremenil in postal bolj agre-
siven: nismo pripravljeni pasti Slovanom v kremplje, a niti oditi iz naših 
domov. Jasno je, da se je začetna struktura okrepila tudi vojaško (v tis-
tem obdobju je bil po poročilu Olivieri ustanovljen 3. KPS).

Za nadaljnji razvoj je bilo značilno stalno naraščanje, ki je privedlo 
do razširitve obsega delovanja daleč čez Nadiške doline. Prešli smo od 
potrebe pozornega spremljanja do polne udeležbe v boju s še bolj stra-
šljivim sovražnikom, kot je bil nacifašizem. Zlasti so okrepili “obvešče-
valno” službo (vabili so k nadzorovanju in ovadbi slovenskih manevrov, 
k pozornosti proti vohunskim akcijam; odkrito so z imenom in priim-
kom obtoževali domnevne vohune in informatorje kot tudi izpuščene 
titofi le). To je ena izmed najbolj pomembnih nalog, ki jih omenja poro-
čilo Olivieri: »ohraniti učinkovitost informacijske službe in poročati o najbolj 
pomembnih novicah«.

Tudi odprte grožnje izdajalcem so se pomnožile in radikalizirale.
V določenem trenutku se je zdelo, da se “il Tricolore” hoče dokončno 

posloviti, saj bi opredelitev pravičnih mej odpravila njegovo vlogo. Spo-
razumi o Julijski krajini pa niso izpolnili pričakovanj (“Veliki zemlje” 
so Jugoslaviji privoščili Istro!) in tako so območje delovanja razširili na 
celotno deželo v pričakovanju, da z orožjem priskočijo na pomoč domo-
ljubom iz Julijske krajine.

Zadnji korak je bil ponovni zagon časopisa, ki je spremenil ime in 
postal “La Vedetta del Natisone” (»Straža Nadiže«), glas italijanskosti 
vseh Nadiških dolin pred celotno državo.

Domovina, manjšine in jeziko(slo)vni spori
Ideali, na katere se vztrajno sklicuje “Il Tricolore”, so »BOG, Domovi-

na, Družina: častiti Prvega, oboževati drugo, spoštovati tretjo: tu je življenje 
duha, edini izvor radosti, tu je prava vera človeka«.
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V tej trojici vrednot, ki si jo je domislil Maz-
zini, a jo je fašizem posvojil, je domovina zdaleč 
najvažnejša in služi kot povezovalna točka za raz-
lične teme, ki se prekrivajo in prepletajo: globoka 
čustva, etničnost, državne meje in interesi, jezik, 
vera in tisti v njeni službi, prijateljske in sovražne 
sile in stranke …

Vprašanje italijanskosti Nadiških dolin je te-
kom leta 1944 obravnavalo Poveljstvo oddelka 
Osoppo, posebno zaskrbljeno zaradi članka, ki ga 
je 7. oktobra 1944 v št. 15 objavil Matajur (izdajale 
so ga v italijanščini in slovenščini slovenske parti-
zanske enote) in v katerem so opozarjali, da Slo-

venci živijo v Benečiji že skoraj 1.400 let, po pričevanju Pavla Diakona, 
ki je podrobno opisal njihovo zmago proti Langobardom in naselitev 
na hribih okrog Čedada. To ozemlje je torej slovansko, saj »vse delo, ki 
je tekom stoletij bilo tukaj opravljeno, nosi nezamenljivi pečat slovanske rase, 
tako kot narečje, ki ga govorijo,« in ga bo zato treba ponovno povezati z 
matično domovino.

Odgovor Osoppa je bil jasen: omenjeno ozemlje »je italijansko že od 
leta 1866, in čeprav je naseljeno s prebivalstvom slovenskega jezika, je povsem 
italijansko (italianissimo) po čustvih, tradicijah, po naravni težnji ekonomskih 
interesov« (poročilo Poveljstva 1. brigade Osoppo 31. oktobra 1944 o 
“Slovenskem vprašanju”).

Toda v manj kot dveh mesecih so priznanju obstoja slovenskega je-
zika takoj zmanjšali obseg, da bi preprečili njegovo uporabo »v zahrb-
tnih etničnih dokazovanjih«, in v poročilu z dne 21. 12. 1944 o Slovan-
skem vprašanju isto Poveljstvo trdi, da pred vojno v Kraljevini Italiji 
niso obstajale slovanske manjšine, saj so bile družine takšnega izvora 
»asimilirane v avtohtoni furlanski rod, tako da so furlanska narečja imeli 
za uradna v teh krajih, čeprav so v številnih družinah ohranjali spomin na 
slovenski “patois”, ki so ga težko razumeli tudi Slovenci sosednje Goriške 
pokrajine« (naš poudarek).

Il Tricolore,
št. 6., 8.7.1945,
str. 4.
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“Il Tricolore” je svoja stališča uskladil s temi zaključki in šel korak 
naprej s tem, da je opredelil govorico Nadiških dolin kot “slovanjaško 
(slavoide) narečje” ali bolje “slovansko-furlansko”, saj ima, čeprav je 
slovanskega izvora, »lastno kadenco, lastno naglaševanje in vsebuje mogoče 
bolj številne besede s furlanskim korenom, kakor so tiste slovanskega izvora, 
tako da ga sami Slovani onkraj Alp ne razumejo«. V vsakem primeru, čeprav 
priznamo, da obstajajo slovenske manjšine, gotovo pa ne večine, je na-
rodnost prebivalstva povsem italijanska po čustvih, tradicijah, po na-
ravni težnji ekonomskih interesov. Nedvoumen dokaz tega je kri, ki 
so jo za Italijo prelili v vojni v letih 1915-1918. 

Zagrizenost, s katero so trikoloristi odvračali vse to, kar je poveza-
no s slovenskostjo, v prvi vrsti prav narečje, izhaja iz zaskrbljenosti, da 
bi sovražniki iz tega naredili orožje, s katerim dokazovati slovensko 
etničnost, povezanost s kulturo in dediščino običajev, ki nasprotuje-
ta “narodni sanaciji”, katere se je že lotil fašizem. Neposredna posle-
dica tega naj bi bila podpora Titovih “ekspanzionističnih ciljev”. Da bi 
se izognili tudi najmanjši terminološki zmoti, je treba jasno povedati, 
da mi nismo italijanski Slovani, temveč Benečani z Nadiškega. Naj bo 
torej konec z neljubim izrazom “Slavia italiana”, ki se nanaša na pas 
ozemlja, ki nima več ničesar slovanskega, če odvzamemo njihovo zna-
čilno narečje. Namesto tega moramo uporabljati priljubljen izraz “Valli 
del Natisone” (“Nadiške doline”), »ki nas spominja na tisto slikovito reko, ki 
je bila pred spustom Slovanov priča prehodu in taborjenju štirikotnih rimskih 
legij na njenih zelenečih bregovih« (vsak komentar je odveč!).

Slovenoljubni duhovniki
Na lestvici sovražnikov italijanskosti pripada, takoj za slovenskimi 

partizanskimi enotami (med katerimi je bil IX. korpus izzivalno prei-
menovan v “IX Porkus”) in italijanskimi komunisti, posebno mesto slo-
venoljubnim duhovnikom, brlogu izdajalcev, ki trdovratno vztraja pri 
uporabi slovenščine pri bogoslužju in učenju katekizma.

Spopad z njimi se razteza v širokem loku, ki se začenja že v prvih šte-
vilkah (hoditi k maši je lahko zelo koristno za to, da se naučiš slovenšči-

<
Il Tricolore,
št. 51., 19.5.1946,
str. 1.
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ne …) in je od vsega začetka osredotočen na obtožbi komunizma, saj 
gresta izraza “Slovan” in “komunist” neločljivo z roko v roki. Skoraj 
vsaka številka je nekaj prostora namenila obtožbi zlobne proti-ita-
lijanske dejavnosti teh izdajalcev, izrecno navedenih z imeni: prvi 
v seznamu je mons. Ivan Trinco, »oblikovalec slovenoljubnega duhov-
ništva v naših krajih«, ki bi si zaslužil izobčenje, ker je podal informa-
cije, in to celo lažne, Primorskemu dnevniku, časopisu, ki ga je sku-
paj z njegovimi dopisniki in sodelavci izobčil goriški nadškof; sledijo 
“tovarisc” don Cracina, »odpadniški in prodani Furlan«, kateremu je v 
preteklosti ušel stavek »… plebiscit leta 1866 je bil ena največjih goljufij 
in nepravičnosti zgodovine«, don Cuffolo, don Blasuttig, don Cramaro, 
don Qualizza, don Gorenszach …

V zadnjih številkah je polemika na videz “bolj zrela” in razvita, 
saj ločuje med vlogo duhovnika (ki ga je treba kot takega spoštovati, 
čeprav je nevreden, ker je zatajil svoje poslanstvo) in državljana (ki 
ga je treba prezirati in ravnati z njim »kakor z ostalimi odpadniki in 
izdajalci«).

Pot zaključuje prepir z Lizzerom o komunistih in slovanskih du-
hovnikih, v katerem je obtožba izdajalstva in filokomunizma slo-
venoljubnih duhovnikov povsem omiljena (verjetno zato, ker se je 
jasno pokazalo, da so pri lokalnih volitvah marca-aprila 1946 podprli 
krščanske demokrate), čeprav ne povsem odpravljena. Tako komuni-
sti kot slovenoljubni duhovniki stremijo k priključitvi Jugoslaviji, a 
iz različnih razlogov: prvi nas hočejo »ne le podrediti nam tuji narodno-
sti, temveč nas narediti sluge komunizma«, drugi »hočejo priključiti našo 
zemljo “katoliški Sloveniji”, oziroma ne Titovim krempljem, temveč drža-
vi, v kateri naj bi dobila svoje mesto premoč “slovenskega katoliškega du-
hovništva”,« kjer bi se vzpostavila posvetna nadvlada kaste, nosilke 
duhovnih nalog. Mora pa biti jasno, da naše prebivalstvo ne sme v 
nobenem primeru biti ločeno od matične domovine.

<
Il Tricolore,
št. 54., 30.6.1946, str. 1-2. 
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Fašistična kontinuiteta pod masko italijanskosti
»Razkrinkati lažne fašistične domoljube, ki se skrivajo za “Il Tricolore”,« je 

glavna naloga, ki si jo je že od nastanka naložil “Il Nostro Tricolore”, 
druga tajna publikacija, razmnožena na ciklostilu, razširjena na obmo-
čju Čedada in v Nadiških dolinah konec leta 1945. Čeprav se opredeljuje 
kot apolitična, se odločno postavlja na stran združitve Nadiških dolin z 
Jugoslavijo v komunističnem okviru. 

Ko so zaman izčrpali vsa miroljubna in zakonita sredstva, da bi uki-
nili “Il Tricolore”, so odločili, da se postavijo na isti nivo, z jasnim ciljem, 
da bi »spodili iz gozda, spravili iz tajnosti razbojnike iz Voce dell’Erbezzo«, 
tolpo jeznih razbitin fašizma, ki hočejo spet vzeti v roke pendreke, da 
bi obnovili svoje posle in svoja korita, mahali s strašilom komunizma in 
sejali sovraštvo in nered med sicer miroljubnim prebivalstvom. 

V celotnem obdobju od septembra 1943 do maja 1945 – se opomin 
nadaljuje – so bili privrženci socialne republike, zaupniki in kolabora-
cionisti Nemcev, vohuni, bivši črnosrajčniki, ki so toliko škode prinesli 
garibaldinskim in slovenskim partizanom in se potem v zadnjem tre-
nutku spremenili v junake, čudežno postali člani Osoppa in Badoglie-
vih čet med 30. aprilom in 1. majem in tako svojo vest prikrili s tribarv-
no značko. Prispevali so tudi seznam glavnih avtorjev in podpornikov 
nasprotnega časopisa: Zidar Luciano – leta 1943 je v fašističnem lističu 
“La Gioventù me ne frego”, ki ga je izdajalo učiteljišče v Špetru, objavil 
članek z naslovom “Il manganello” (“Pendrek”), Trentar, Isidoro Pauletig 
– ki pa je zanikal kakršnokoli svojo vpletenost, občinski tajnik v Špetru 
Terlicher, učitelj Stanic in Aldo Specogna, ki je bil tarča največjih in tudi 
hudih napadov, ker je konec aprila/prvega maja vključil v enote Osoppa 
bivše fašistične sovražnike, njegova naj bi bila “zasluga”, da je ustvaril 
neofašistično organizacijo, katere izraz je “Il Tricolore”.

Kot dodaten dokaz fašistične narave lista “Il Tricolore” razkrijejo, da 
ga finančno podpirajo »polni žepi krajevnih in čedajskih fašistov« in da je 
dogovorjen s karabinjerji za kopičenje orožja, s katerim naj bi bile triko-
loristične tolpe že dobro opremljene.

XV

<
Il Tricolore,
št. 56., 28.7.1946,
str. 1-2.
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Sprava
Stalna odlika čedajskega CLN je bilo zagovarjanje medrazredne 

enotnosti vseh demokratskih sil za obnovitev države, onkraj partijskih 
stališč in posebnih interesov.

Po isti poti se je napotil tudi “Il Tricolore”, ki je skorajda po etapah, 
v fazi, ko je dosegel zrelost, prišel do tega, da prizna potrebo po naci-
onalni spravi, ampak z zelo odločno osnovno izključitvijo: nujna je za 
blagor domovine, mora pa izključiti vse izdajalce.

Zlasti po rojstvu republike se mora vsak strankarski boj končati (pri 
referendumu je »Il Tricolore«, čeprav se je v grobem razglasil za pristaša 
republike, izjavil, da »ne bomo nikoli volili za Togliattijevo republiko«, ker to 
bo diktatura, vodena iz Moskve): »Italijani. Pozabimo na strankarski boj, 
ki smo ga doslej vodili, pridružimo se večini, vsi kot podložniki in otroci iste 
domovine! Italijani, prisegajmo, da bomo služili interesom države!«          

>
Il Tricolore,
št. 45., 7.4.1946,
str. 2.

Il Tricolore,
št. 11., 12.8.1945
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Takšna sprava med pravimi Italijani se je morala nanašati tudi na 
prekinitev razprtij med ozopovci in garibaldinci, v skladu z željami, 
ki sta jih oblikovala govorca Petracco in Specogna ob času ustanovitve 
ANPI v Špetru 26. avgusta 1945. Poskusili so tudi sejati razdor med slo-
venskimi in garibaldinskimi partizani (tistimi, ki so jih v prvih števil-
kah klicali “partizanska sodrga”), ko so navedli dokument iz 22. julija 
1944, “ki jim je padel pod nos” in v katerem naj bi Slovenska komuni-
stična partija navedla, da »se v teh krajih nahajajo garibaldinski vojaki, ba-
taljoni, ki jih ljudstvo sovraži, ker ga izkoriščajo in pošiljajo naokoli«. »Ubogi 
Italijani, borci za svobodo! – se glasi solzavi komentar s strani “Il Tricolo-
re” – Tako vas ocenjujejo slovenski prijatelji! Je torej to, garibaldinci, poplačilo, 
ki vam ga tovariš Tito ponuja? (…) le mi poznamo vsa vaša žrtvovanja; (…) mi 
bomo vedno vaši bratje (…) mi, ki vas smo ljubili, mi, ki smo vam vedno zaupali 
(…) lahko končno ocenimo vrednost besed, ki jih izrekajo onkraj Soče o tistih 
junakih, ki so umrli za svobodo narodov.«

Ker se vsi prazniki končajo s pojedino, je zadnji del sestavljenke dolg 
članek v fazi “zrelosti”, ki poje slavo potrebni spravi in ponuja ustrež-
ljiv razmislek o preteklih sporih med garibaldinci in člani Osoppa. Prvi 
»so si prevzeli večji del osvobodilne borbe z jekleno trdnostjo«, a so uvozili 
ideologijo, ki jo krajevno prebivalstvo sovraži in ki »so jo dobili v dar od 
Slovanov, pod ukaz katerih so se sramotno postavili, saj so s tem dejanjem dali 
prav jugoslovanskemu imperializmu, ki zahteva, brez vsakršne pravice, del 
Furlanije«. Drugi »so se res borili kot levi, a njihovi oddelki niso imeli trdnosti, 
ki je značilna za garibaldince: kljub temu so absolutno in izključno prispevali k 
obrambi našega ozemlja in si tako pridobili naklonjenost teh krajev«.

»Bilo je naravno, da so se med temi enotami pojavile zamere, očitki, kljubo-
vanja. (…) Ob vsem tem čutimo, da mora sovraštvo med garibaldinci in ozo-
povci prenehati: srd med različnimi enotami je zelo grd, zlasti pa nevaren v 
času, ko naša Domovina čaka, da se mi, vsi skupaj, strnemo v njeno obram-
bo. Potrebno je medsebojno razumevanje. Ne med nasilnimi in trmastimi člani 
(bilo bi nemogoče); temveč med tistimi, na eni in drugi strani, ki so najbolj pa-
metni in ki nad politično ljubezen postavljajo ljubezen do Italije! Garibaldinci 
in ozopovci bodo znali hrabro braniti svojo skupno Domovino!«
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